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The Benjamins Translation Library (BTL) aims to stimulate research and training in

Translation & Interpreting Studies - taken very broadly to encompass the many different

forms and manifestations of translational phenomena, among them cultural translation,

localization, adaptation, literary translation, specialized translation, audiovisual

translation, audio-description, transcreation, transediting, conference interpreting,

and interpreting in community settings in the spoken and signed modalities.
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This volume is dedicated to the memory of Gideon Toury,
who was a very great Translation Studies scholar
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